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L'Epiphania u l'appariziun.

-*$ij*

Declamaziun dels trais magis

our dal Oriaint o sia ils Sants trais raigs,
Chasper, Melcher e Baltisar.

-fc-

-__egr©iic_La. composta in rixiaa.- da
C. BARDOLA.
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Intpoducziun.

—¦>•$¦<•—

Chasper, Melcher, Baltisar.

Mer', il tschel splendura,
Sco d' ün raig il trun,
T' sdaisda couv e clama;
Diou, schi Diou ais bun!

Meva, la fontana,
Chi sovtind con sun,
Dschand, a noss' uraglia:
Diou, schi Diou ais bun!

Mera, las montagnas
S' indorand sü som,
In silenzio claman-.

Diou, schi Diou ais bun!

Perque ferm strassuna,
Leida ma chanzun:

Spiir bonta domina,
Diou, schi Diou ais bun! •

~^^h^^>-



Revelaziun
o sia Propaganda dels trais magis.

*
Chasper: Eu sun il raig Chasper our dal Oriaint

E fetsch propnganda pertot reveland,
Cha glüm ans ais gnüda, chi brilla splendur
Pertot sur la terra, pro'l raig e'l pastuv,
Pvo'l pauv in chnmanna e pro'l mansteran,
Pro'l gvand sün poltvuna sco pro'l viandan.

Un raz, chi deras' als umans clerità
In chas' e sü'l liber, in borg' u cità,
In tann' u spelunca, in fouv' u pveschun,
Pro'l doct e pro'l simpel, pvo'l scovt e'l minchun,
Pro'l ferm e pro'l debel, pro'l blott e'l pussant,
Pro'l rich e pro'l pover, manglus e dolant.

Tot chatta sch'ün tschercha clerez' e confort,
Chi spordsch' al venturo felice la sorf.

Melcher: Eu sun il raig Melcher, del Chasper compagn,
Chi portà algrezia e pasch per tot l'ann,
Al bap e la mamma con tot lur infants,
Al barba e 1' amda, a vschins e paraints,
Al hom e la duonna, la matta e'l mat,
Al giuven, la giuvna, al tat e batat.

A tot ils umans dalla terra poss dar
Ln nova d' algrezia e pasch a lur far,
Al pover magister, plavan e doctuv,
Al eistev chi giva, al frar e la sour,
Al nono, la nona, fantschell' e famaigl.
Al singul chi seza giodant il tramaigl.

Tot chatta, sch'ün tschercha algrez' e confort,
Chi spordsch' al venturo felicc la sort.
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Baltisar: Eir eu he l'honur sco regent da'm clamav,
Sper Chaspev e Melchev sun eu Baltisar
Eir iin da lur sort, chi domina pajais
E redscha ün pövel fich grand e distais,
Chi viva, da quia pliis miglias distant,

Tranquil e pacific dalönsch nel Levant.

Quist pövel, meis sudits dotats con talent
Cultivan las arts e scienzas gugent,
Ils üns astronoms ed ils oters docturs,
U magis, filosofs dals pvüms pvofessuvs;
Usche, cha'ls mysteris e tot l'azupà
Fin svess l'impossibel po cjnir perscrutà.

Fixand nus ils stüdis iin di co'ls compagns
II Chaspev e'l Melcher nel ot firmamnint,
Scoprittan 'na staila contgnant ils signals,
Cha grazia sur grazia sia dat als timans;
'Na gliim cni splendura sur tot ctcrità,
Per hoz e per saimper — in eternità.

Chasper, Melcher c Baltisar.
Perque bandunettan nus spert nos pajais,

Onurs e richezzas, famigl'e dovairs,
Girand sur la terra al mond reveland
La granda scuperta, ch' ün fet nel Levant;
Tras quala ch' i'tn chatta sgiirez' e confort,
Chi spordsch' al venturo felice la sort.

Chasper: Signuors! Permetta'm, sch' eu ressnint qui lur far,
Ch' involva bod dubi — sur quist nos favlar,
E quindi m'ardisch que solenn da sustgnair,
A scopo, ch'Els vöglian e possan eir crair.

-Füt forza per eisters qua sainz' ün permiss
Plütost insolent, da sdrappar lur aviss

E render quatras intevrot luv discuovs

Con paca decenzia e sainza remors.1'

Schapür, cha quist manco füss stat il motiv
Giavüsch da s-chüsar, u blerant da convgniv
Quist sbaigl, chi dvantet our d'algrez'e bainvlair
Voliand compartir eir a vus quel plaschair;
Siand vsco cha l'iru non guida seis senn

Attrat d'iin cdyrezia non ais pli't retecjn-.
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Dal reist pttv dat fedn a quant vevelà,

Crajai, ch' eir ils eisters ressaintan varda,
Quel soinch donativ, chi d'origin füt dat

Fingià nel üert Eden ad Adani nos bap;
11 qual, ressentind — spert seis fall confesset

Previss d'iin chasti — ma'l caracter salvet.

Crajai, cha vardà nus savain da pretschar
Plü ot co lusingias la san dechantai',
E bricha strupchain tal clinöd d'ornamaint,
Chi seculs, milesims infin nl preschaint
Servit sco per guida, per uorden e dret
Pro pövels e schlattas, pro sectas e tschep.

Crajai, cha trais schoccas non suos-chan mentir,
Stant, l'iina non fida siin l'otra seis dir;
Ma nus eschan homens, schi homens d'onuv,
Vnin snng ed avainas e' vain eiv iin cour —
Chi batt'al honur d'ün medem creatur,
Schabain da nnschenscha d'iin otra colur.

Cvajai, cha nus bvich' as volain qui mentiv,
Eiv nus vain ün ovma, chi sa ressentir —
Quel timbro ch' inflamma tots pövels listess
Chi fi'tt e chi reista qua sainza progress.

Melcher: Essendo frar Chasper fnvlnnd ais gnii lass

v^"ögl eu refeviv in vapport ün peev pnss;
E pev ch'Els landvouvn revezznn vardn,
Schi' Ls vögl requintar nos vindi passà.

Nos propi pajais ais dalönsch nel Levant,
Intuorg tschinchtschient miglias da quia distnnt,
Ingo nus seopvittnn nel ot fivmamaint
Avant ün peev anns quel signal surprendent,
Dal qual nus con stiidis profonds ed extrais
Podettan concliider „Ch'ün raig sur ils raigs-
Dals tschels qui siin terra ans si' appavii,
Pro grazi' als umnns, tots — l'infant e'l creschü.

'Na gliim chi derasa sur tot Clerità,
Per hoz c per saimper — in cternità.

La bramma da vera quist soinch personal,
Sperand eir sa grazia per nus, sco egual
Per nossas fnmiglias, nos sudits e sclavs
Ans fet spert ressolver dad ir al chattar.
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Sün que redonettnn nus nos genevnls,
Baruns e ministers, cusglievs e mavschnls,
Con princis e contos, guevvievs e gürnds,
E'ls nöbels del pövel, officials e sudats,
Surdettan a quels il dominn' e'l pisser
Fintant, cha retuornan da nos recrear.

E lura partittan divets vevs ponent,
Seguind alla staila, chi'ns geiv' ouvavant,
E pev cha nus quella non pevdan our d'ögl,
Schi geiv' ün a saimper co'l spejel in mnn.
Passand trns citads, comünets e comüns,
Pajais e muntagnas, valadas e flüms;
Tras gods e bos-chaglia, tras tschepp e pnliids,
Sur spelmas e gorgias, planüras e stips;
Soffrind, svess la famm e la sait e la sòn

In tschercha quel „Nimbus~ dal qual vain tot bön.

-Ingio ais da vera: II raig sur ils raigs,
Dal qual iina staila pertot fa palais" —?

-Ingio ais da verra; Ueroe dels tschels,

Cha'ls grands della terra sun pür seis s-chabels"—?

„Ingio ais da vera: Quel soinch personal,
Ch'al mond e sa glovia non ha seis congual"—?

Quist ev il salüd e pavola del di,
II qual nus con zeli avain vepeti
Pvo ogni persuna cha' vain incontvà,
Ed ogni chamanna, löet u cita

Ingio nus passettan u stettan suv not;
Schi, eiv indveschi nels contuovns dapevtot,
In scolas, casernas, fabricas, chastels,
In tannas, tavernas, fortezz' e maschells;
Ma totta fadia e tot nos indschign
Non' vett ün success e fiit saimper invnnn.

Pero, reflettand sün la stail" e seis girs, —
Dschet Chasper — amo non podain nus dar pers;
vInyio lct fortiina non ha favor'i;
Qua ha lci costanza a saimper supti-—.'

Baltisar: Signuors! Que ais ura, ch'eir eu vegn a pled,
Uschgliö, qui frar Melcher vol requintar tot;
Eir eu era pro ed nls poss declevnv

Suv tot nos vindi, nos iv e tuovnnv: —
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Nus gcttnn sün que spevt tots tvais a cusnigl,

Fmr Chnspev, hom scovt, chi d'inrav fa ün sbaigl
Dschet: „Jebus, schi Jebus stovain visitnv,
Ln grnnd chnpitnln stovain salüdar". —

Qua ais la nöblia, Herodas il vaig
Con ünn chadaina chi finischa mnj
E votschns da pövel ouv tot ils pajais;
— Possibel, — cha là ais la chosa palais. —

Invaun tvavevsettan nus tantas citnds

In Persia, in Syria — lung golfs e desevts.
11 Tygvis e l'Euphvat nel Mesopotnm,
Pev.in, Samaria qui lung il Jordan,
Percio, eir Judiin stovnin visitnr
Ed ouravant Jebus volain salüdar.

Us pleds da frnv Chnspev n tots plaschet bnin.

Dimena, curnschi! dschet Melchor, schi ginin —
E spevt sco 'na fvizza nns geiv'el il pvüm,
Ch' in duos dids vivettan fingià al destin.

Che bel panovamn ch'ins füt avant ögls!
L'immensa cità — con sas plazzas e bvöls

Sttn quattev colinas, in mez duos valluns,
Dalche, tot fvav Chaspev savett dir ils noms:
„Munt d'Acva, Movijah, Bezetha, Sion,
Con vall Josaphnt e vnll Ben u Ilinom" —

Plii sun, sco stvategics ils munts là vicin:
Olivas, Golgothn e'ls munts d'Ephrnim,
Con ultra lns niürns d'Agvippn; chnstels
Con tuovs e fovtezzns, chi pavan etevns.

Schabnin, cha'l descviver ans' vess plaschtt bain,
Tottiina surtrettan, dschand: Que non convain.

-Movijah, voliin nus subit visitav
Nel taimpel del gvand Salamon per uvav.u —

Movijah, dschet Chasper vol div pev nos pled:
11 lö, chi sta'l Segnev, Jehov' il sulet.

Movijah ed Acva, las figlias vnin dit,
Sion, qun la mamm' nis plazzada pltt ot.

Bezetha, ais stat püv davo fabvichâ,

Pcvque, ün la nomna: „La nova cita". -
Rivads uoss' al taimpel entvettnn in quel,

Pompus edifici, plnschaivel e bel.
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Ils avcs e colonnas da ceder floudrà
E l'intagliatuvn con auv suvdovà;
Pavaits, cantovias. las povtas e'ls bancs,
Medem ouv da cedev con auv tnglià lnint,
Utèvs e m'obiglin con vnss e baccinn

Complet tot mnssiv, our dad nur püv e fin.

Surpmis d'ün tnl luxo e tant ornamnint
Sortittan bainbod nus, lasupr' exclamand:
Che, — bsögna quist pövel qui aur ed argent,
Per gnir e per esser siin Diou trat attent?" —
Oh vanna devisa! Ün cour pev ovnnv,
Ch' ais puolvva e sto eir in puolvra tuornar.

In nossa chnpelln, ch' ais simpl' e da lnign
Ressaint' ttn, quant miser e pover l'uman,
II che, pi'tr imprimma da cour ad urar,
Stctnt, manguel piir mossa indret <t rovar.

Sün que, banduncttnn Morijnh bnin spert
In tscherchn d'ttn hom, chi fttss promt u perdert
Sco guida, nus eisters intuorn pev manav

Ingio dessidvevan dnd ir a chattav.

Bainbod fiit chattà quel, iin vegl polizist,
Ch' in caus' üna chamm' uo-sn geivn pe'ls ttschs

Rovnnd qua l'almosna, sco'n povev sudn

S-chntscha dalla plazz' e pcrtot vebiità.

Udind que, dschet Melchev il dit del poet:
— „Da giuven sudà e cla vegl i'tn povret". —
Ma l'hom vespondet con ün tun animà,

„Pevtot be summavic non va gttdichà".
Ingio chi ais uovden, giisti' e vaschun,

Qua chatt' il sudà eir da vegl iin sustegn;
Pero, nel pâjais ingio regn' iin despot,

Qitct rain la raschun dapertot traplct sot. —
Siin que traversettan co'l vegl la cità,

Bod via, bod nan e bod sü e bod gio,
Quartiers siin colinas, quartievs in valluns,
Con chnsas sper chasas sco iüss cusi aint,
E tuors, synngogns, pnlnzzis pevtot —
Dnl Hinom nl Kidron u vnll Josaphat.

In ogni chantun u pür lö rilevant
A'ns treiv' el attent, scha no' ns gniv ad immnint,
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Sco sun qua fortezzas e chasas da bagn:
Bethosda, Siloa — Antonia, Sion

A fin, cha nus possan eir que visitar
E sabgian da Jebus plü tard requintar.

Usche, cha co'l vegl nus passettan pertot
A'ns dant eir indizis in oter rappovt:
„Las chnsas sun bnssas, il plü a duos plnns
Con chann' ed avschiglia mürà tanter aint." —
„Las stvadns sun stvettas, qun sainz' insolav

In möd, cha nettisch' amo bler po grejar " —
„Las auas sun noschas, tot aua da poz,
Perque ais il pövel februs e pü sblach."
„Listess füss la chabgia ttn lö da juwells,1-
Scha meglier chi füssin qui eir ils utschells.

Eir tantns plii chosas savet el da'ns div

Suv nvts e magia, officis, manstêvs;
Sco otev tnnt otvns bellezzas mossar
II che, tot per ura volain surpassar,
Sinnd nus non eschan amo stars pro'l riig,
L'affar principal, — e percio, vögl dir qtini.

La veglia cità sün la belln Sion,
Qun eran nus stats c guardà gia il prüm,
La plazzn, la vista, ch'ün ha la intuorn
E'l gvand bel palazzi del vaig Salamon.

A paca distanza da quist ans mosset
La guida, eir quel da llerodas, — e dschet:

„Qui -.« .« canacjlia!" Pero per entrar
Non fuo dat pevmiss — e stovettan surtrar.

Percbe, ch'el censura'ns laschet el incler:
„Fat visita, — poi savai svessa chapir."
Ed' uoss' al pajettan — duos sicals e mez,
E'l vegl ftttt containt, ingraziet e passet.

Melcher: Tuornand nus iu seguit survgnittan permiss
Dentrar nel palazzi sot chüra da sbirrs,
Sinnd, (7 Malfar ais da se Jiagellant
./*. rol pli't sgiirezza co7 cour inozaint.

Mn mern! Avrind il portun per entmr
A'ns gnit qua incunter sco'l somm d'ün vesprèr,
'Na massn dn femnas girand nel cortil,
Mndnmmns e servas, vesti a nouv styl
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E tuttas qua eran sco füss — ün povtvait
Refattas la vista, dant sü — il bellet.
In möd impossibel da disfevenziav,
Scha giuvna u veglin, — co, gio dn luv far.

Lapro er' allura eiv tants signurins
Las tgnnnt cuorturella, svess sur ils confins:
Docturs e ministers, scrivants e levits,

Legals e sevgents, sco püv eiv sacevdots,
Chi tot in flagvante qua gevan intuovn,
A spadlas da quist decadii veginnni.

Ach fvavs! Chc incuntev, dschet Balser dadot,
Chi qui as pveschainta: „7/ Inond ais currof.'- —

Ma Chaspev con cnlmo il repvendet dschnnd

„Con quistas canaglias, non ais pevs ii mond."
Doctuovs e pitanas — snn bnin s'abinar,

Els fan e dissolvan e tuornan a far
Lur quints e mixturas, vecettas e plans
E stvaiglian e tondan, sch'ün cvoud in lur mans.

Pero, la natürn non ba be chnrduns,
Fvouslèvs e spinatscha u claffs e culüms,
Ma eir plaktas bunas — il gran e'l formaint,
Mailers e tschiresclias con nuschs, glin e chanv,
La vitt e Voliva, sper dattels, ficjcrs
Ed homens, chi quintan e sun cxemplars.

Sün que poi tschögnettan ün pvossim levit,
Chi veiv' ün idea d'ün hom pü pulit,
Pev ch'el gniss con nus sii'l palnzz'n mussav
La zella d'Ilevodas, dschand — pe'l salüdar.

E factum, sün s-challas e lung covidovs

Pevtot evan vespvas, eiv qui fand luv gests,
Ma nus tvettan via contin ignovand
E tandem podettan rivnr pro"l regent.
Dnl qual Balsev dscheiva da tant s-shandulus:

vQuist raig sto sgür esser — pü pluffer co prus."
Entvats, ans pnvet quel ün hom hypocvit,

Con vista s-chavnida, ma l'ögl d'ün astut,
C'hi spev fuvbavia tradiv' eir leiv senn,

Supevb'e gmndezza nel fav e contegn.
La teista ornada da barb'e chavèls
E promt da favella, Snnctscrit ed Hebraic,
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Da medi.i statura, ma gelg sco iin stramm,
Preziss, sco havess qua sett anns pati famm.

0 pover pechader, dschet Balser planet:
„Ta tscherr' at tradischa, tü sgür non est net,
Teis far e teis essev ans disch massa cler
Tü sias perüna — con tot quist resprer.-

Istess, al portettan nus tot ils respets
Dschand, essev collegas e na diplomats,
Collegas da stadis dalönsch nel Levant,
Chi giran in tschercha del' Om-sapiaint.
Dal qunl, üna staila ans haj' avisn,
Cha r„Omni" s'haj' uossa personifichâ
Naschnnd sco infant, pro algrezz' e confort
Da tot ils umans, — a felici luv sovt.

Perciò, al giavüschan: Ch' El vögl inguidav
Ingio, cha nus possan dit „Omnic' chattar.

Herodas pero, pigliet sii sco requint
Qual, füss inventà per far crajer al mond;
Favland sainz' inclet our dal ajer nardats,
Schvultrand ils scripturs ed ils classikers tots,
Con tottas scienzas e stüdis profonds
Sco fiiss qua da chasa, versà e contschaint,
Pero, nus vezzettan fich cler, cha quel hom
Non cognoscheiv' oter — co solum il nom.

Perque, replichettan a quist tamberlan,
Nus sabgian e pretschan ils docts — cur chi san;
Ma stant, cha la staila, chi que fa palais
Tot' uossa ans mossa, ch' ün raig sur ils raigs
Dals tschels qui sün terva ans si 'appavü
Pro grazia'ls umans, tots — l'infant e'l creschü,
Schi stov' iin que crnjer — e bricha burlar.

Udind uoss' Herodas da raigs a favlar
Mütit el, gnit — sblach, avveli e tot trist,
In möd, cha vezzettan: Un spiert egoist,
Chi saimper refletta sün qualche intop
Ingio ch'ais possibel, per esser el tot.

Amis, dschet el tandem: Eu sto confessar,
Ch' eu lur desideri non sa qui cusgliar,
Ma vögl pero spert redonar meis cusaigl
Dal oual s'po savair. tot la clioss' in detaigl.
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La,pro, a' Ls giavüsch da'm s-chttsar, sco amis,
Scha eu qua in spass contradit Lur avis,
Que ais mi'üsanza — ün debel, iin far,
Essendo — oponner piir maina cil cler.

Plü ultr'ls cusaigl da stav qui, per fintant
Ch'eu tuorn dals cusgliers co'l voglü sclerimaint;
Allura podain nus in ultra trattar
Tenor chi occuora, il möd da tscherchar.
Fratant vögl sperav, ch' Els non portan vesguavd,
Ma fatschan Luv comod: Qui ais il billavd
E qui hau Els dats, qui la damma, qui'l schach

Ils gious Pevsians, quals pertot as fan larg.
Pltt ais qui Iectura, ils melders giornals
Chi hoz fan furore pro'ls Orientals.
E qui, sun las ouvras dals melders auturs
In tot las scienzas — del grand univevs.
Chün tschevna, minch' ün a tenor seis plaschair
E'm s-chüsan l'absenza, — a bun ans revair!

Baltisar: Con quists pleds passet el, laschand qua solets

A nus trais in stanza. Qua Chasper ans dschet:

„ Quist hom ais canaglia, quist Jiom ais furbuz,
Cur Vextern lusingia, scJü Vintern fa latscJts."

Piir massa, dschet Melcher! Tü frar has raschun,
lls homens ün pnisa guardand luv contegn
E quist ais pvo el totafat s-chandulus,

Supevbi, manznèr sco piir presumzius;
Lapro ais el fos, egoi'st e villan,
Chi volva bandera sco'l vent — vi'e nan.

Sün que, refletettan tots trais — „il confess

Dal far seis" — e mera, preziss que express.
Ach pover, dschet Chasper! Na'l raig, ma'l pajais,

Chi deva spettar la güstia da quaist;
Perque as lamainta e disch il poet
Tot simpel, macuort e conciss seis verset:
v'TincJiür 'e non metter sco güdisch sü'l trnn
A quel, chi sai sressa guidar non ais bun,

Perclie, seis mat redscJier e tot seis mal far
A tai, cJii tschernettax rain Diou a squintur.-
E mera! Sün mais' eran trais cudeschuns,
Con pell sur la rain e tot pell sii'ls chantuns,
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11 taigl era cotschen, tot cotschen cavmin

Ed ambas cuvevtas plü naiv co'l charbun.

„Quist ais la bandera dals vaira magnats,
Chi pressa qua sang tanter mans s-chavbunads;
Gni nan frars, clamet eu, gni nan per guardar." —
Ach lnscha, dschet Chasper! Ach lascha que star:
Eu vez, l'inozenzia pressada sü'l sang,
Dal bvatsch d'iin despot u tivan malvivaint;
Eu vez, l'ingiistia, chi plandscha dolur,
Nels mans d'iin tenibel, rapace signur;
Eu vez, qui vevgogna sovgcnt dal intevn,
Dels tvnis pvotocolls da quist nöbel guvevn.

E bain, replichet eu! Tii sgiir has radschun,
Ma vera las chosas ha saimper seis bun.
Sün que, schi avrittan nus spert quels tots trais
E mera, nus fttttan na pac qua suvpvais,

Pieziss, sco fvav Chaspev haveiv' indichà
Pveziss, usche cva in quels registra.

E spert repnssettnn nus quists protocolls
Lejand qua sentenzas chi sgrisch' ils chavels,
Examens c skizzas con taxas o quints,
Ch'iin v'zeiva tot chosa pevdevt ouvavant,
Tenor la persuna, chi gniva nels mans
E calculs d'intrigue u scopos e plans:
Pro'l che tot exact ün vezzeiva urdi
ln möd, chn l'inginn qua non vegna scupri
E stova percio far entrar — trajamaint,
Stant — siccals a Plutus pür fà — inozainf.

Ach veh! Che ofüci, che güdisch, che jus!
Po dar que siin terra usche vergognus? —
Dschet, Melchev, suvpvais suv dn quist güdiehav.
Pür spetta, dschet Chaspev, non't s-chandelizav

Fingia usche fich, qui pro mezza iavur;
11 priim guarda tot — e pür 'lura post dir.

Lejand nus insembel in quels plü 'navant
Chatettan 'na massa chalchads inozaints,
Siand cha lur provas, perdüttas e far
Non eran sentidas, per no'ls libernr.
Durante, cha oters spogliants e schaschins,
Dnls qunls tottns provas rendevnn convinct
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E be per mancnnza da reo confess, —
In s-chiisa exnmens express qun ligers,
Girevan, sco homens deznints con bun cour
Dafatta ovnads con mndaiglins d'onuv.

Pevse, cha qui siccals u svessa talents
Fluittan n millis e na be n tschients,
Pev fav ln consccnza del giidisch plii net;
Siand, il daner pro tschert merls, pro far tot,
Dschet Chaspev, con couv comovii sospüvand.

Usche repnssettnn in quels plii 'navant,
E mera! Nus gnittnn sün quints tutelavs
Da ovfans, da guaivdas e disfortiinads,
Per qunls ogni stadi surpigl iin dovair,
Chi tant corvespondn, a quel del plaschniv
D'entrnr con la forzn, tvas ledschn pvotect
Suv chosa pvivnttn, — sot ngien seis tet;
Pevcio, eiv pvotegev e bnin suvvngliar,
Cha quella sostanza eir stova reistar
Pe'l bain dels pupils, affidads e manglus.
fstess, nus vezzettnn eiv qua quints eistruss,
Da siccals e siccals, plü siccnls e tant,
Chi tot consümeiva, — na be'l vanzamaint,
Ma plan a plan svess eir la nuorsa e'l tschot.
Ma ais que possibel, cha giist sia tot —

Dschet Chasper in l'urin, rabgià fin als daints;
Ach frars! Giain dnvent qui, eu vegn malpaziaint.
Quist ais ün calfacter, tiran, assaschin,
Hom sainza caracter, chi tend' a butinn,
Ch'eu sun gnii sadoll da complet seis mal far,

Perque as giavüsch fravs, lnscha'ns bandunar.

Chasper: E güst nel pvocinto da v'lair bandunar, —
Rivett qua il raig con ün grnnd sco nudêr

U Canzler, il qual dapertot eir' a flanc
Con sia doctrina, cusaigl e comand,
Soffland in plüs cass, svess al reig seis tschantschar

A senso la ledscha, — sco far e lnschar;
La quala l'astut e malign personal
Saveiva da storscher e render egual
Al bsögn, ch'el dovreiva a seis avantach,
Tenor nus vezzettan lejand tras seis ncts,
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Examens, banidas, con taxas e quints,
Visitas localas e skizzas, dissegns
E sias sentenzas, sco tots documaints,
Edicts, protocolls e tants plüs instrumaints,
Dals quals, blers fladeivan be plain paschiun,
Ingiann e fosdâ per squitschar la raschun.

Usche, cur vezzettan quist hom ad entiar
Parett da cognoscher ils tratts da quist fav,

La tschera fingià al tradiva seis fats,
La vista da schimgia, Vögliada da giat.

Quist ais iin calfactev, dschet Melchev planet
Guavdai si'ögliada, gunvdai seis aspet;
Que pava flngià ch'iin vessainta l'oduv:

„El spiiza, el spi'tza da falsifactur".
Apaina rivads e cambia complimaint

Dschet lura Herodas: Signuors eu'Ls preschaint
A qui meis notar u ministev secret,
Un hom dn rutina, energic e doct,
Chi guidn sco canzler la bavch' al timun
E chiir' ils affars dal extern e l'intern.
Plii ultra assist' el a mai sco cusglier
In millis dn cnusns, fnnd eir l'actuar;
Usche, cha nus duos esscn saimpev costrets
Dad'esser insembel, - e maj ün solet.

Que moss' e comprova dschet Melcher tot promt,
Cha Lur duos caracters as fan fin a fnond,
Usche, cha cur l'iin as intopp' a favlar
Po l'oter surtour, stnnt preziss seis pensav.
Schi schi, dschet Herodas, nus essan co'l fatt
Complet, sco schn füssan tagliads our d'ün bloc,
Pertant nel cavactev, nel bsögn e custttm,
Tots duos ün sco l'oter, chi para be ün.

Siin que s'alvantet uoss' Herodas plan plan
Attrat da superbia d'ün tal compagnon
Dschand: Qui nos amj, e mossand sü'l cusglier,
Udind Lur arrivo ais gnii a'Ls chattar
Per far cognoschenscha da vista, da nom
Non fa vicendevol qui bsögn da reclamm.
Perciò vögl sperar, ch'Els hoz sabgian s'incler
Siin lung' amicizia — pro tot avegnir.

4
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Sttn que pigliet uossa frav Balser il pled,
„Herodas,a dschet el, franc sainz' oter respet:
„Pro lung' amicizia, sto ün reflettàv,
Cha Stadis s'abinan e pon s'abinar

Piir, cur cha luv basis respettan raschun
E guidan lur sudits tras scolas a glüm
Usche, cha dal raig iufin gio sii'I sudà

Bespira caracter, güsti'e vardà.
Per far hoz ils stüdis suv tot quists pvoblems
Pevse, vicendevol — a nus mnnc' il temp.
Pero, sch'El ans vol amo far ün plaschair
Spettain, ch'El nns quinta be cuort Seis contgnair
Rappovt procedura da drett, pro delicts,
U causns, prozess e tant oter conflicts;
Usche, cha nus possan pvo meldev pensav
Fra nus sü'l viadi ün pa congiinlar."

Herodas mütit, e'l notav il medem
Sco füssan culpits da sejetta u tun,
Ma tandem e tandem davo löng flippir
A'ns dschet El: „Chi s-chiissan, eu sto m'absentav;"
Con quists pleds passettnn ouv stanza tots duos.

„Ha bvavo! fvav Balsev" dschet Melchev sot vusch,
„Tü hns pvopi toc qui la gottn nel sang —
Ün cuolp da chntschndev, chi muoss' essev fvanc.1-

MelcJier: Vezzais fravs, dschet Chaspev il fvtttt del ma fnv,

Lur propia conscienzn ils vol condannav,
11 couv as vessainta, l'inclet tva attent
E l'anim als cvouda e'ls mett' in spavent;
11 scroll d'üna föglia, il scrosch d'iin rammet
U svess' na sumbriva siin els fa effet;
Usche, cha fadiv ais il schelm qui sii'l mond,
Siand seis suspet va da se flagellnnd.
Quist ais per l'uman gia sün terva l'infievn,

•Chi saimpev l'achiisa avant seis intevn,

Flagella seis spiert e consquassa seis cour,
Cha'l sang sa revolt' as dand svessn rosur
E sia conscienza, seis anim, seis far
Vain our d'equilibra e sto — desparav.

Apaina fvav Chaspev finit seis raschun
Enttett uoss' Ilerodas. superbi sco'l priim,
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Schabain, ch'el paveva ün pa consquassà

Istess, as mos.eiv' el qua pvomt e svaglià.
Ed uossa, ans dschet el, vögl eu — sco amis

Tratar sur la chosa — rapport Lur giavüsch:
Nos güdisch pro nus vain compost our da blers,

Qua eu, il perfet, co'l notar — e diyers
Chi quintan da serio fich pac nel affar,
Essendo lur maxima ais — approvar
Que, cJi' eu e'l notar qua stimmein bain da far.
Schnpür poi, ch'ün entrn in discusiun,
Schi lasch eu pev regl' al notar dir il prüm
Seis sabi cussaigl, qual eu lura confirm;
Usche, cha la causa vain sainza savair
Fatta gio, sco clia nus dnos volein lur harair.

Seccants, sun pro nus qui — incunters civils
Frizà da juvists u magnats con indschigns,
Sco pür üna mass' affarets polizials,
Chi mossan imbruogls, bler plü grands co ils mals;
Pro'l che, sch' eu als poss qui sevvir con cusaigl,
— Schi sto ttn stvaigliar, ma straigliav que pev bain;
E quist, na solet per motiv — d'interess —
Ma eir per sdiisar la nianie da prozess.
Eu sa, ch'Els dschnvnn, mn d'inuondev suvvgniv,
Cuv l'iin dellas parts non podess que suplir!
E piir, per sdiisar la manie sto iin tour
Da I'i'tn u da t'oter — sainz' oter vair our,
Siand, ch'ellas sun qui la cuolpa del mal
E devan portar — eir il paivcr e'l sal:

Tot oter, poi sun ils affars criminnls, —
Qua ai-> qui il stadi, chi port' ils ginvnigls,
11 qual, poi non guarda, scha lung oder cuort,
Be ch'ün sia prorat d'indichnr eiv dn scovt.

Bnppovt la condann' ais iin pa pundevus,
Istess, 'vain il merit davcheu be nus duos,
Sco dit fingia pviima — qua eu e'l notnv,
Siand, cha nos giidisch tot souf approrar.

In tot quists affavs, pevo ais distuibant
Udiv qua perdiittas e provas — e tnnt, —
Ch'ett con i'tn pled technik nomnet ctpparaf,
— Lct chosa, chi rala pro mai il pli't pcic.

4*
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Udiv testimonis, tant plü qua lontan
U ediziuns — requirir ais tot vann;
Un güdisch sco eu co'l notar survezzain

Fingià a cuolp d'ögl tot, cha nus non manglnin
Qua papetevias e pavel ris-chus,
Chi sun be per far ün prozess lungurus.
Usche meis Signuors, pev intant — sun gnü lass

Giavüsch da suvtvar. pev podair far duos pass.
Concio, ans passet el our stanza containt

D'avair eir dat provas da hom sapiaint.
Piir va tneis vgeniet" dschet qua Chasper riand,

Pür va, con ta glorg' e notar inavant;
' Vus essat tots buns, qua ministers e raigs,
La fin incoruna, — que vtts meritais!

Baltisar: Passà ün peer uras gnit el punctual,
Vesti — e con charpe da grand general.
Ebain! dschet el lura, eu vögl sequittar,
A Lur desideri — co'l rest del affar:

Eu crai, ch' in materia non hajan nus blev

D'adjunschev, co unic: „lls acts d'informar" —
II che, ais tot chosa da mai e'l noder.

Pero, eir aqui — essan nus spedinints
In nossns domandas: — „Sch'els sun possedaints,
Etad e domura, che lingu' e credaints;
Sco pür sur la chosa, indizz' o malheur

Mutivs, chi involvan a considèrar:
Da not u da di, in affect u pensa
Sco tantas plü chosas, chi entran amo;
Dal che, nus pigliain tot exact protocoll.
Que da poi eir cass, ch'ün adjunscha a quel,
Visitas da medis, perizzas, experts,
Con stimas e cuorsas da singuls e mess; —
E poi, sclia na oter fain eu e'l nodcr,
Fra nus dit — il sbozzo da nos güdichar.

Usche, sch'Els non han uschgliö oters giavüschs,
Schi füssan a fin nus con quist referir;
Percio, am permet eu amo da nuvar
Eir mia üsanza, a Lur congualar:

La pleb'ais' na massa, chi vol eir savair
Qnalchoea dals güdischs, sch'els fan lur dovair
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E sun eir activs n tot uorden e drett,
Sustgnand la raschun qua dal rich e povret.
Quist ais tenor mai ün princip da lodar,
Chi merita stim' ed ais degn da salvav;
Pevque lasch minch'ann- eu l'ultim di pasqual
lr our il comand, cha tot giuven e vegl
Da meis inter stadi a Sion dess gnir
Avant l'avsenal, acio possan sentir
L'inter operat da lur raig, qua nell drett,
Conform nos princips ed üsanzas da fat.

Chi pensan Signuors, che 'na fuolla da gliout,
Chi qui vain insembel, nan pro dapertot. —

E cur ch'eu retegn cha tot sia preschaint,
0 sia, — ch'im spordsch'eir il melder momaint,
Allur' am preschaint eu tot franc al balcun
E con vusch sonora, perse — sot meis nom —
Acclam eu ^Silenzio, silenzio" pro tot,
CJia'l raig hoz con vus vol favlar iin peer pleds.

Subit ais que flipp, ch'ün non oda plü scrosch

Usche, ch'eu allura con totta ma vusch
Comnint a favlav „Una s-chüsa" da tact,
Cha eu e'l notar con fadi 'avain fat.

Chi'm s-chiisan Signuors, qui nel pult he ün sbozz

Da quel meis discuors, ch'eu salvet qui l'ann scuors
Dschet el, giand al pult spert, il sbozz per tscherchar

Intant, cha nus trais stevan qua a spettar.

Chasper: Appain' ün minut, schi savet el chattar
11 sbozz, qual el poi comanzet a preleer,
Con tunn resolut e sonnorica vusch
Sco fiiss qua ün public, del tot grandius;

Hedonanza: Herodas, vos güdisch, vos raig, vos ajütt
As port hoz seis simpels, ma intims salüds,
Snlüds patviotics, snlüds fnmigliars
A vus tots meis sudits, meis pövel, meis frars.

11 scopo del di ais da granda valur —
Pro clera suvvista da nos güdichav,
Siand iin pttr lura qua dorma containt,

Ingio chi regn' uorden, -- da di e not temp.
Herodas, vol quindi far cler a minch'ün

Ch'el rir' e con cl eir giisti, e rascJiuii.
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El vol render quint sur da seis operat
Qua raig e qua güdisch in tots fats dn drett;
Perque laschet eu sco üsnnza clamar

„La grand redonanza" per far a tot cler.
Las actas sun qui, 'na blerüra d'affars

Las qualas, in seguit volain hoz preleev,
E qui sun ils güdischs, — abolts da nos dvett,
lls quals giidichettan spev mai suv que tot.

Luv tschera serain' ans persvada vaschun,
Ch'els saimpev agittan con persvasiun,
Davo pondera e possibel refless

Tenor lur conscenza — sur ogni process.
Istess sun pevsvass, ch'eu qua giist a minch'iin

Non he viscontvà — sco ch'els veivan nel senn,
Per l'ttn füt eu asper, pev l'otev na tant,
Pvo quist füt sevev e pvo quel pü clement;
Pero — eu poss dir e que tot sün l'honur
Qua raig e qua güdisch, punctant sün meis cour,
Cha nus resguardettan be'l clret e rascJiun

In rista las ledschns e persrasiun;
Usche, cha scha ttn sul voless vimpvovar
U svess tot quist public s'laschess tvanspovtav,
Stovessan istess nus a snimpev sustgnaiv
D'havair — si'tn noss' orma — be fat. nos clorair.

Con quista, ma s-chüsa suvdun al nudèv

Las actas, a scopo ch'el vöglia preleer.
E quist meis collegis ais uoss' il discuors

II qual eu snlvet sün la plazza l'ann scuors.
Sch'iin bain perorescha, schi quist fa effet,
Cha tot disch e clamma: „Nos giidiscli ha cirett" —
E g'tod' iin la vusch e feduzia dah blers,
Sclii essan nus sgürs clalla plazza, meis cJiars.

Quist ais que, ch'eu qui sco amj vögl cusgliar,
Afin ch'EIs in seguit as possan veglav.

Entvand poi siin quist iin silenzio noctuvn.
Guavdeva Hevodas sün nus -- ün pev iin —
Sco sch'el nos pavair ans voless domandnv

U co, cha nus pensan, schi'ns plascha quist fav.

Fvnr Balser allura dschet promt seis refless,
Ch'Els s-chiisa Signuv, sch'eu adjunsch meis-avis:
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„/_)« quist jSV' iisanza e tot Seis raschun,
Scli'ün leva il noscJi tot, non reist üngün bun;
Perque non podess eu con El consonar
U pür, ch'eu qui hoz non snvess reflettnv". —

Sttn que replichet lur Herodas ofnis,

„Chi mnssa spert clamma, sovent sbaigl il pais"
Perque a'L giavüsch eu dn bain reflettar
Avant co savair e volair censurar.

Lapro, dschet el sto eu amo referiv

Happort l'incombenzn suvtut d'inquirir,
Dal vaig suv ils vnigs, u piiv l'Om-sapiiint;
Ma stnnt ch'eu sun stnnguel giavüsch iin momaint
Con quista matevia darcheu da surtrar
Per circa vainch stndins, no possan possnr.
Alluv' invidet et tots trnis nel giardin
A scopo dn bniver iin bun mnjöl vin.

Melcher: Bninbod rituornettan nus lejers d'aspet
Darcheu in sedutta nel vegl cnbinet,
Svnglinds da favelln eir d'oter rapport,
Pvo'l che tot Ilevodas mussnnd essev scovt

Favlev' c lodeva sai svoss da contin,
Fnnd vair qun seis debols — scuvorts tvnis il vin;
Usche, chn con stnint'nl podettan mnnav
Davcheu sttn quel thema vappovt nos affnr.
Ed uossn pigliet el con fuvia il plcd
Dschand, hoz meis amis — sun in cass d'Als dir tot:

Passand eu da vui, invià — al cussaigl
Fet eu la domandn n quel in detaigl: —
nlugio ha da nascJier, il rciig sur ils raigx
Ihtl qual i'tna staila pertot fa palais ?-

Qun spert stet in pê iin dels vegls dals cusgliers,
Chi's nomnn Michaa, nettnnt seis ögliers,
Clamet el: Regent, farorisch' El il pled r*

Con summ' aplaschair, eu siin que respondet.
Ebbnin! Siin quist thema discutt eu gugent
Espet eiv alluva ch'ün stctta attent.
Majesta Exellenza!

A Sia domanda dun eu sclevimaint,
Que tocca a mai, in honuv d'iin paraint;
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Que, ch'iin antenat meis savet da predir.

Meis cour gia s'alvainta udint a favlar
Domandas, chi aintvnn in seis declevav,
Domandas suv qualas el mill'anns avant
Saveiv' e vezzeiva. Oh nöbel pavaint!

Sovgent da seis flancs he appunt' eu dovaiv
E vögl quel onur e pretent dall' avair.
Qua unic hevtavel, chi qui ais pveschaint;
„Perciò — debitur, rögl pajar quc confant.-.

Quist hom ais meis nono, plüs gia dupplicat,
„11 tat del batat dal batat da meis tat~.

Seis nom ais Michaa, — il qnnl prevezet,
Cha Bethlehem sia tschevnüd' u ellet
Sco lö, ivgio nascher ün di dess i'tn Jiom

CJii guid' e domin' il plü yrand reginam.
E quist ais la chosa, qui cuovt e conciss,

Siand non am plasch' ün plaidav lunguvus,
Sch' El vol pii pvolix e giavüschn, poss leev

Dal nono l'inter seis relasch e predir. —
Medem, confivmettan eir plüs sacevdots

Usche, cha la chosa ais cleva — del tot.
Pevcio, meis cusaigl fiiss, bainbod da pavtiv.

Pev Bethlehem, — stnnte ch'Els qua ston chattav,
Passand qui da povta — Gennath e Japho —
Vevs Süden, non sbaglia ch'Els vivan al lö;
Alluv' Als giavüsch, usche bod han chattà
Da fav que contschaint eiv a mai — acio,
Ch' eiv eu spert am possa sü'l lö reportnr
Per vair quist infant, e perse — l'adurav.

Quist po il plii facil sequiv sii'l retuovn
Usche, ch'eu aspet Luv vevaiv sainza fall.

Pevo, discuorrind el con nus, quist pvoject
S'lejeiv our dals ögls ün intent maledet.
Chi fet siin tots trais nus quell' impvessiun,
Ch'el zoppa nel couv eiv iin scopo na bun.

Siin que vespondet qua fvav Chaspev subit,
Per quistn notizin 'L restain nus debit;
Pero, imprometter qua franc da tuornnv
Podain nus, scJia poi ais f'utfibel da far.
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El sa qunnt mutabel, chi ais il destin

Perque, non podam qui per tschert dir — nus gnin.
Ed uoss' al lnschettnn pigliand nus cumgia,

Ch'el veista con spvanza da'ns veva davcheu;
Pevche, dschet frar Chasper, el ais furibunt
E fiiss eir capace da'ns far qualch' affrunt.

Baltisar: Pnssnnd nus dad el, piir nns gniv' odimnint
Seis ögls velenus, indichnnd tvndimaint,
Seis plans e pvojects d'ün hypocvit, malign,
Co'l fav da fuvbaz, trâditur e maldegn;
Qua rsig e qua güdisch pertot siin malfar,
Chi pensa be siccal- per s'ingvaschantnv
E zappa sü'l dvett, sün giitti' e vaschun

Con spvedsch, qua guidà da fosdà, paschiun,
Tivn'n, cgoi'st, sper ün miser depovt,
ln tottus manievas: „_*?. —sclav della mort.-
Usche, chn nus poi dn sang fvni veflettand

Convgnittan fovtünn, cha sian davent;
E Chaspev siin que suvvezzand quist mal far,
Dschef: Ti't non est decjn d'iin nosfratternist.tr.

E mcva! La siaila chi'ns veiva guidà
Tvas tot il viadi, — dnvcheu era quà
Mossnnd vers Ilcbvoii e'ls pnjais sii'l mezdi:

Appunto la strad' n nus stat vefevi.

Uschc, cha contnints nus la stnila sequind
Qua sainza pissev viagevan chantnnt;
Vezznnd uoss' il tschel blev pii ot e lontan
Tot cler, transparent, majestus e serain
E tantas bellezas nel circumvicin,
Chi spurdschnn l'aspett sco schn fiiss iin ginvdin.
Collinns, con foppns pompusns siisom,
Plnniivns videntns pevtot la intuorn;
Qua vignas, olivns, qui törch' e formaint,
Con bös-chs dn pingolln e'l gelz tranter aint,

Sper dattels, figèrs — e tnnts fvütts prezius.
Interns contindas d'erbag' e gibus,
Con tot lns plii finns verdürns del mond

E medicinnls d'ogni sort vilevnnt;
Sper fluovs da 'bellezzn, da milla coluvs.

Chi tot investivn — in möd müvavglius.



Cha nus in passand, pevtot evan surpvnis
Da tanta vichezz' e celest il pajnis.

Ne vaira! Dschet Chaspev, il mond ais tot bel,

Ma qui, rain dit: „Cula il lctt e la mel.-

E tandem vivett.in — dn Jud' il pajais
In quella cità, ditta „Chünn dels vnigs1- —
Al pe del Ilebvon, ln contvada del gran,
('hi povta perque il nom — „(_'/.«.« da pan-.

L'idyllic chantar da pastuvs nels contuovns,
Atzett noss' uvagli' c nos ögl siin detaigls
Suv chosas, chi'ns fevan qtiell impvessiun,
Cha qui — svess mntevia expvimmn vnscliun,

Usche, cha con zeli nus bain obsevvand

Vezzettan qui chosas da plain seutimaint.

La statua da David plazà sii'l povtal,

Sper quella del doct mondial Samuel

Ressaintan gvandezz' ed imponnen respet,
Sco'I lö plü celeber — siin terra sulet.

Dall' harpa, cha David conipagna seis psalms
Am pavn tot uossn, — ch'ün oda seis tuns,
Solens, penetvnnts sco dels angels clioral,
Chi löng ultvapnss' nd ün chnnt figuval.

Ed ouv dalla stntun del gvand filosof
Sovtivan ils tvatts d'iin algvezi' e d'iin f'av,

Chi fet sün tots tvais nus medesim effet,
Sco füss quelli viva, pro vögli' e dalet. —

Usche, cha nus pvopi entvettan suvpvais,

Veziand il povtal con mystevis defais.

E meva! La staila, chi'ns geiv' ouvavant
S' fevmet tot dandet a medesim momnint.

Chasper, Mclcher e Baltisur:
Fermai fvnvs! Cla'met eu, laschai ans cusgliar,

Quists segns tots insemhel stovain perscrutrar;
Pevche, — ...;* natii.ru ressainta respet,
ScJii (.>'.. e sto esser ailch sonch c perfet.

Chasper: E spevt nns fermettan nus qua vefiettnnd

Ln stniln fevmnda nel ot fivmamaint;
La qunla, zond clev siin "na gvoite segnet
In pitschna distnnza, da miser aspet
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Qun sninzn fanestras, ventil ne charoin,
Sco füss ttna tnnna, spelunc' u ovigl,
Sot aint iinn spelma con miser iischet,
Al parvi la tevva — sulet e retratt. —

Surprnis, ndmirettan nus: Che povertà,
Chi qui circondescha 'na celebrità;
Per quala, — „Matevia mystevis mosset
E svess' ttna stnila qun porta respet1-. —

E stnnt qui suspais nus, sur quist reflettand,
Udittan iin sunn glorius e potent,
Sco'l sunn da possauna, d'iin vent fortünus,
Chi perforet l'ajer preziss be sur nus
E vusch visonnnnte udittnn f'nvlav:

„Respetta mas vias e non criticar!
Vardà c güstia, bunta eci amur,
Non volt' e non bsögna externa splendur.- —

Ed uossa cvodettan in schnuoglias tots tvais
Udind nus la vuscli d'iin Supvem, — fnnd valaiv

Raschun, a censuva da nos güdischar
Raschun, in defaisa da nos cviticar. —

E lavmas culevan n tots ouv dnls ölgs,
Fluind siin la tevva sco fttssan aunls,
Siand vessentivan nel cour, qua nos sbaigl
Sequi d'ün fallaber, superbi reguaigl,
Chi guavda „gvandez7.a" püv, cuv cha intuovn
Hidonda eiv pump' e favuv — al extovn.

E plnins dn rüglenschn clnmettnn nus tots,
Cha'ls niunts ribombevan pveziss pled per pled:
„Ach pover, ach porer, schi pover l'uman,
Chi guarda qua gloria, ingio chi ais rann;
Perduna Jehova, perduna nos sbaigls
Jehova perduna, — perdiiiia nos falls!" —

E mer'! In la grotte s'rezzeivci splendur,
Sco fi'tss glüm ellectra con forz' e viyur,
Chi tras tot las sfesscts del iisch e del miir
Tras crapp' e trns spetma foreiv-i seis cler

l'sche, cha l'inter tot paveiv' iin solai,
Chi clev penetress tras il niivel e'l frai
Sur tot l'univevs, suv la tevv' e suv mar,
Suv pövels e sectas — ils couvs pev s-chodav.
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E stant nus in schnuoglias als vazs da quist lamp
Amo qua pev tevva, schmovrits e mancnnts,
Sentittan tin essev da fovz' e viguv,
Chi svcss penetvet tvas nos spievt e nos couv;
E tot animats spevt alvettan in pê
Dschand: Segner! Be tü, vivifichast uscJie.

Siin que, schi udittan — ün tschert ingvazinr
D'umans nella grotte — con simpel urar,
Dals quals — d'üna bocca s'udivn quel lod:
„Lodà si'il Seyner, il Diou Zebaoth.- —

E bninbod sortittan sett homens pussnnts,
Chantand psalms da grazi e d'algrezin güvlnnd,
Chn'ls munts e la crappa fibrev' in strassun:

„A Diou dain la glorgia — umans d'unisonn".
Da lur vestimainta, luv fav e bastuns

S'vezzeiva, ch'els füssan pastuvs dels contuoins.

„E meva! Passand quiets, s'udiva suv nus
Ün chant aint' il njev del tot gvnndius,
Pro'l sunn da possauna — dad angels tunt blers,
Chi fevm vcbombeva tras tot l'univevs;
Qual chant s'vepetit per trnis vottns medem

E snimper creschnnd — ogni votta plü fevm:

„A Diou nell ottezza la glorg' e Vhonur,
In terra la pasch, als umans la favur.-

Melcher: E stand nus surprais qua guardand vevs il tschel,

Colpits dall' algvezi' e d'al chant usche bel

Udittan, sco fiiss qua l'inter fivmnmaint
Dvantà ttn orchestev, da mill' instvumaints

Quals, tot in iin temp dettan nint n sunnr
Ün opera serie, — usc/ie singolar
Con recitativs e con aricis tant net,
CJia svessa las peidras movevan respet.

Ach, che symphonia, dschet Chasper sot vusch,
Che forza avmonica — quant majestus!
Che piano, che dolci, che fovte, che girs
Tras tot las tonavts d'ün in l'otra preziss;
Bod presto, bod medio - - sco pür rallentand,
Bod solo, bod tutti — pertot tnnternint;
Qui nis ün staccato c qua pii ligià,
Uoss' ais dominante — e poi dominà
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D'iin chor u d'ün trio, qua tant exellent
Con trillers, crescendo — e diminuend,
Chi tot colorisch' a pro bel variar,
CJia'ls morts nella tomba qui ston s'allegrar.

Eir nus tots convgnirtan preziss, dschand con el,
Quist ais frars, quist ais „l'oratori~ del tschel.
La grazia divina ha vias e plans
Del tot müvavglius' a pvo'l bain dels umans.

Bain vaira! Dschet Chasper, Diou ais grazius
E guida las chosas — in möd müravglius,
Aciò, cha l'uman que ressaint e vezz'aint
CJta El ais sulet — benign e pussant.

Siand non ais ün sol, chi sia destinct
Sco crajan e sbajan divers qui nel mond,
üasand sün lur credo, devis' e colur, —-

CJii ais putrefact d'iin externa mensur.
Diou guarda nos cour, nos volair e nos far
E vol perciò a tots pövels mossar
La via da grazia. Pevque ha'L clamà,
Per mez d'iina staila nus eisters nanpro
Da terras l'ontanas, d'iin eister pensar,
Con oter il ritus, il crair e'l servir,
Tenov nos princips — qui, per esser preschaints
All' ouvra da grazia, ch'El fa als umans;
Tras quala, tot chatta clerezz' e confort,
Chi spordscJi' al venturo felice la sort.

Plii ultra, in grazin l'ottissem clamats
Hoz qui — tras mysteris — a vista quists fats,
U qua sco perdiittns per vair ed udir,
Schi craj eu, l'ottissem bain vögl' eir convgnir
A nos desideri: uschê cha nus trais
Insembel visitan „11 raig sur ils raiys-. —

Perquê, as giavüsch frars — avant co entrar, —

„Cha mincli'iin sai svess — qui bctin vòylia provàr,
Seis debels e falls — chi dessidran perdun,
As fand eir „propösts-- sco convain la raschun
Sai svess da meldrar; acio possa — sperar,
Cha Diou nel ventur' eir al röglia' gi'tdar-. —

Eu s' di frars protemp s'prepnrai inandret,
Accio, cha nus vegnan chattats bain perderts! —
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Bcdtisar: Ed uossa trembland, qua pichettan sii'l üsch

Segond noss' üsnnzn, per 'vair il permiss.
„Avnnti-- udittan sün que a clamar
'Na vusch amiaivla da donna, tant clev

E tant consolabel, chi spevt quietett,
Nos puls chi batteiva nel sain da nos pett.

Sün que, vinfovzads get frar Chnsper il pvüm,
Alluva fvav Melcher — ed eu piir I'ultim
Tenor la vegldüm e decoro pro nus,
Perche „etiquette" nel mond ais — bsögnus.

Entrats poi vezzettan, sco 'vaivan presummt,
Chi er' üna stalln, siand qua nel fuoiid
Da quella, ginschevnn rantats duos armainrs,
Ün bouf ed iin asen; e tanter quels aint
In mez nel pevsepen s'vezzeiv' ün lettin,
Con misra coverta per iin infantin.

(Subit reflettettan nus, que cha'l Suprem
A'ns 'veiva vepvais, in rapport a contegn :

„Vardà e giistia, buntà ed amuv,
Non voul e non bsögn' a externa splenduv.")

La mamma sezzeiva pvo'l let del infnnt
Chürand quel, ed ultra con man diligiaint
Tscherchev' iin sustegn in recham e cusir,
Pro'l bsögn da fainiglia u cuosts as nutriv.
Nus la salüdettan nel möd pü sublim,
Tenov noss' üsanza - - sett vottcis inclin;
Siand la presenza e tot seis aspett
Er ailcli imponnent, chi sün nus fet efett.

E mera! La donna subit inoltrand,
A'ns gnit qua incunter in möd eclatant
Con amiaivlezza, prudenz' ed amur,
Ci'iin v'zeiv' esser promta nel bsögn per giidar
Con tot seis possibel. Favland qua con nus,
Sur nos dessideri — u essev bsögnus
Usche covdial e con tanta bonta,
Sco fiiss ünci mamma; in möd cha nos fla

E nossa favella quatvas as slavgiett,
Cha nus vequintettan ad ell' uossa tot:
„Qua nossa pitschnezza. famigl' ed affavs,

Cou stiidis a chasa — e tot noss travnschs,
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Sco pür la scoporta ch'ün fet nel levant
Da quelln grand staila nel ot firmainaint,
Chi clev ans dictevn, ch'iin vaig suv ils vnigs,
Pe'l bain dels umans rn iin eistev pajais
IIoz sia nnschii. E plii oltvn nus fnv,

Sequint quelln staila a scopo chattav

Quist „Omni"; — givand tvas desevts e comüns,
Valladas, montagnas, chadainas e flüms; —

Quintand nos viadi davent del levnnt,
Con tot ils incuntevs e tot vebütant,

Inginnn, tirnnin, fosdà, sclnvitü,
Cha nus pro Hevodns avnin suvvivü.
E tn: dem quintettan poi eir il plaschaiv,
Ch' in grazia l'Ottissem podettan avair
A Bethlnhem, qua cha la stail' as fevmet

Fixand sün S'n chasa, fixnnd siin Seis tett;
D'inuonder nus v'zettnn sovriv iina gliim,
Chi clev splendiivivn tvas tottn s-chüv.Uim

E votschns dad angels nel ajer sii sui
Chantevan d'algvezia „A Diou dain l'honuv," —
Con ultr' ün ovchestev d'nvnionic dnlet,
('hn svessa las peidvas movevan vespct.
— Ed itoss' essan qui — «/ aspett Seis convgnir,
In sprctnza clia Ella ans vöyl' agredir
E ftttschct la yrazia Seis fiyl da'ns mossar

Acio, chu iius pnssan quel hoz adurar,- —
Chasper: A tot quist discuovs stet la donnn utenr,

Con tvnts veflessivs d'ün insolit tnllent,
Seguind ogni frasn, seguind ogni pled
('on ögl penetrnnt, sco save.s fingin tot;
Pero, nl requint d i lur rnig c — seis fnv

ft'vezzeiv' il lefless d'iin subtil calculav,
Entvnnd suv pitschnezzas pevtòt nel detnigl
Pvo minchn chosettn, — pev s'fnr iin regunigl;
Usche, ch'iin vezzeiva tin tschert intevess

Sco, scJi'ella ün privcl fiugia prevezzess
E tandem, dschet elln: Amabels signuovs!

A tot luv i'adias, e tantas siiuors,
Aniur e costnnzn, buntn e fnvlnv
Non po ln fnvella avond' ingvnzinv;
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Usche, ch'eu ressaint qui sco mamm' iin dovair
E poss con algrezia convgnir quel plaschnir.
Con que festinet' ell' il figl a'ns mossar,
Dschand: Oter no'Ls poss eu per ur' inoltrav;
Ma v'òcjl' ii Suprem qua Lur noms benedir

E'ls render contscJutint « pro tot avegnir.
Con quists pleds, ozzet ella quel sü dnl lot
II tgnand sttn seis bvatsch e'ns fand vair il matett
Con fatscJias sco'n angel e trats uscJie bels,

CJi'iin simil non ais plü nascliii sot ils tschels;
Dal che, .*..s crodettan in scJinuoglias tots trais
Culpits da grandezz' e clamettan surprais
Grand est ti't o Segner, — o raig sur ils raigs!
E stant nus devot qua urand invers el,
Uzet el seis man indrizzand vers il tschel;

Sa vista celest' e seis ögl grazius,
Chi qua domiueva usche majestus,
Colpit nossa mente, cha nus dal efett
0 sia d'algvezia, plaschair e dalet
Per löng non podettan flippir pii ün pled;
Ma gnand lu favell' exclamettan bainbod:
Tü Secjtier assista'ns, o raig ZebaotJi!

Ed uossa, Al dettan nus quels donativs,
Sco ais noss' üsanza, da vairs sottamiss:

Incens, sco piir myrrha e bler aur lapro;
Pe'l che fich la mamma a'ns ha ingrazia.
Con ultr' il giavüsch, cha nus dessen alvav

E millis auguris siin nos retuornar;
Salüd in famiglia, con pasch e sandà,

Als sudits algrezia, virtü, fideltà. —
E plü, giavüschet ella d'esser clements

Co'ls sclavs, sco benigns invers tot ils umans

Sustgnand la gttstia, il dret e raschun

Guidand eiv il pövel tvas scolas a glüm;
A scopo, ch'iin public, qua's poss' allegrar
Siin spranza, cha Diou eir al vöglia güdar.

Melcher: E güst cha nus eran perderts per partir
Entret qua ün giuven — u hom da manster,
l'ortant s'as üsaglias — ün angul, ün pass
Ed iina manera, sper oters — arnès —
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Da'ls quals ün vezzeiva, ch'el fttss marangun
Qua prattic — plazzand que nol solit chantun.
E v'zand nus, qua eisters — el spert salüdet
Con bella maniev' e possibel vespet;
Allurn's volvet el subit vers l'infant
In möd amuvaivel a quel chavezzand.

La donna l'avschvet, e's volvand poi subit
Vers nus, an's dschet ella: Quc ais il marit,
Chi con seis manster pertot tscJtercJia yuadoyn
Per render a mts duos povrets i'm sustegn.

— Nel prttm temp, passet que con staint' inavant,
Ma uoss' e plü tavd gniv' il manguel plü gvand

Usche, cha misevgia as feiva sentiv,

Cha, nus qui povvets bod stovevan pativ.
Pero, ('*'*• l'uman al extrem ais manglus,
Schi ais qua il Segner pro el il plü struscJi.

E quist char mavit, vögl eu uoss' a'T quintav
Aciò, ch'eiv Tü sabgias — „Co Diou sa giidar". —
Sün que, al quintet ella tot nos requint
Origen, viadi, intops e spnvent;
Sco piir, oir tot que cha nus' veivan udi
F tot il plnschniv — nos dalandev giodü;
E que tot pveziss, sco scha tot fiiss stampn.
Finnlmaing mosset ella — „que vegala" —
Dscbnnd: Quists sitn ils cingels, trcts quals Diou'ns gi'tdet

Lodà si'il Seguer, Jchor' il sulet! —
E mev! A quist hom covpolent e pnssnnt,

Dn granda sratur' e da vist' imponenr,
Con brntscha nevvus' e d'ün fvnnt majestus
E'ls rvnts d'ün cnvnctev pncific e pvus,
Fluivan lns lnvmns, duranr il vequint
Pnssnnt tvns ln bnvbn in tevvn culnnd;
E qun cha la donnn il Segnev nomnet
Clamet cl con clia: Jchov' il sulet.
Sün quo ns volvet el vevs nus ingvnzinnd
E nus dnlln scenn comoss oter tnnt,
Branclettan quist hom, qun essend' il favlar
Da larmas retgnii, e'l biitschettan sco'n frar.

Ed uossa partitan, co'ls mans incruschads

Ijodand il Supveni pev la gvnzi' a nus fat;
5
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Fand, plain da respet, a tenor nos costiim
Vers tot la famiglia sett rottas inclin.

Rivads sün la plazza, dschet Chnspev: Ach frars!
Amo üna votta — stovain ingraziar
A Diou, sün quist lö, ingio'l Segner dels tschels

A nus, tras ln stniln, tras pleds e signals
A'ns fet quella grazyia, da'ns dir il preziss,
Acio, cJia nus cJiattan — Vinfant Grctzius!

Usche perinclets, a'ns fermettan con el

In schnuoglias tots trais e co'ls mans vers il tschel

A Diou ingrazgiand, fand iin vutt qua tots tvais

Da' v'lair in memoria — tots nos pajais
Quet di, oyni ann plii festir celebrar

Aciò, cha tot possa a Diou — inyraziar.
Baltisar; Ed uossa alvettan, del tot sotisfats

Containts ed allegevs, tschevchand in citad
Ün lö, u albevgo pev stav qua suv not,
Essendo la pvescha schvnnid' eva tot;
E stand iin pa stanguels dal löng vingiar
Sperevan nus quindi quel di da possar.
Ma v'zand nus l'alberg' „alla staila", girand
Dschet promt qua fvar Melchev, qui fvavs volvain aint
'Na staila, fiit quella scoperta dcd cli

Da twssa fortün' e perciò, stain nus qui.
Sün que schi entvettan, — e füttan bainviss; —

L'ustev ans nvschvet qua sco trais seis amis,
Con tantn maniera e gentilitads,
Sco füssan „qua migs" nus fingin cognoschüds.
Portand il priim nun, ils peis per lnvar
Servind lapro svessa, per a'ns surleivginr
E dopo, undschand quels con öli d'oduv

Tenov ais l'iisanza — pro granda honur;
Usche, cha nus propi restettan suvpvais,
Vezand qua l'amnv demossad' a nus tvais.

La sair' alla tschaina, darcheu fiit l'ustèr
Con si' eleganza - a nus per sevviv,

Laschand qua givav tant ils plats co il vin,
A nossa suvpvais' a tenov — la vegldüm
Sco sch'el cognoschess e voless qua mo.sar,
Con quell' „etiquette" iin seis honorav.
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Finida la tschain' e passa l'oraziun,
Segond ch'ais nos ritus, nos far c costüm,
Det uossa principi ün lung conversar,
Chi tard nella saira savet traccegiar,
Essendo l'uster ün hom fich eloquent,
Versa in rotina, sco pür in tallent.

Usche, cha piir tard a'ns vendettan al let,
Nel qual nus quetads dormenzettan subit;
Ma mera! La not insömgiettan tots trais
Preziss medem sömi, sco'ns fettan palais,
Pertant sur la chosa, sur l'esser c'l far
Pveziss il medem — qua divin comandav.

Ün angel favleva con nus aint il sön

Dschand: „Seyua las vias previssas nel fschel;
Fa pür propayanda — Valyrezia chattà,

Bequinta al tnond, tot que viss ed udi, *

jl/« pens' e rejtetta — da non retuornar
A Jebus pro'I raiy.- „Quist yuard' e non far!~ —

Surprnis dnll' algrezi a cotal visiun
Alvettan tots trais nus, svagliads our dal sön

In stanz' a'ns cusglinnd, co nus hajan da far.

Quist ais iin comand, cha stovain sequitar
Dschet spert qua frar Chasper, sainz' oter pensar;
II tschel qun comanda, il tschcl nus seguin,
Dal tschel tot dependa, il tschel benedin!

Co, dessan nus simpels umans dubitar?
Las vias del Segnev, Seis plans e Seis far!

Siin que exclamettan eir nus promt con el,

„Sco vciirci IJiou i-iv' obedin nus «/ tschel.'-
.Minch' iin da nus' veiva fingià calculà
Nel cour in silenzio - da non tuornnr plü
Pro'l raig, dit canaglia, dal vegl polizist;
Dal qual nus vezzettan, ch'el ais iin ingiist,
Superbi, malign, traditur e furbaz, —
Pertot con ratrigues, ingian e con latschs.

Na, na! Pro Herodas nus plü non tuornnin,
Siin otra 'na strada a chasa nus giain!

Laschciin, clia'l fos stetta pro sici fosdc),
LascJiain, cJi'el rupetta, infin cJi'el Jia Jtà,

5*
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Ün __.¦' ais fixada, ünterm ais yia miss,
Per tot las canaglias e sgi'tr eir per quist!

CJiasper: Sün que, retuornettan darcheu nus in let

II reist della not, pev possav plü quiet,
Siand que sii'l couv, fva nus — eva 8-chargià
Ed uossn deciss — que plü bod pvepavu:
„Cha nus con Herodas non tegnan marcJia-.

E factum, possettan quist rest eir fich bnin

Dormind' usche closs, sco cha nus maj — havain
Sün tot il viadi, — fin turd la dan.an

A qua, cha l'ustev a'ns portet ils stivals
Clamand pro: Bun di, meis Signuors cordials!

Ed uossa alvettan per a'ns pvepavnv
A nossa pavtenzn, a nos viagiav,
A'ns vepovtand spevt tots nel solit salon

Ingiò ün mangeva pev fnv collnziun.
Tot ern perdert e fingià preparà,
Chi feva presummer, ch'iin 'vess calculà
Nus pavtnn plti bod pev podniv vinginv
Sii'l fvnis-ch; e conciò det pvincip' il mnnginv.

Mangiand, scbi alluva l'ustèv dum-mdet,
Fva oters discuors, quals el qua svillupet
A Melcher: Van Els forz' a Jebus pro'l ruig?
II qual responder fich insipid e fraj:
11 raig piiv ch'el sporta, nus plii non tuovnain,
Nus 'rain cjnü ün sümi c quel sequitain.

Sün que poi stovettan, il sömi quintav
II che fich pavevn quel hom d'nllegvav,
Ma gnand qua l'uster svess allura al pled
A'ns dschet el: „Ün sömi impona respet". —
E stant, ch'Els avettnii quitras il plaschair
Da'm vequintav chosns, ch'eu poss e vögl cvaiv,

Schi sto eu adjunschev ün meis insömgiav.
E spet, ch'Els nm vöglinn il fat declevav.

Que eva hev not, ch'eu dovmiva solet

In ditto la stanza possant in iin let
E meva! Ün angel nel sön appavit
Dschand: „Oda e segtta o Bethlehemit!
Daman ad'iin' ura s'allog'utn frais raigs
In tia „osteria- — our d'eisters pajais;
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RetscJutirci'ls con stima, respet ed lionur,
Assista'ls e serva'ls a tot lur yrajar,
Essendo quets sun gni'tds ellets dal Suprem
Per scopos sublims — « pro hoz e I'etern."

Chi'tn dian Siynuors la varda, co chi ais:
ScJia Els effetir — sco ais dit — sun trais raigs?

Suvpvais dal vequint u dal sömi quintà
Stovettan convgniv nus — que sia vavdà.

Nuvand a que ultra: Co v'lain nus mentir
Las cliosas, cJia'I tscJiel sur da nus vol scuvrir!

Siin que giavüschettan, ch'el porta nos quint
Üngotta! Signuors, respondet el qua promt;
Eu he riscoutra qui iin soincli meis dovair
Al tscJiel, donatur dellci vitt' e podair.

Ma stant constrenschevan, n pro da'l pnjar,
A'ns dschet el: Schapür, Als giavüsch da donar

Quel pitscJien import a tants povers mendus,
CJi'Els tung Lur viadi retegnan — manglus.

Allura partitan, quel hom ingraziand
Per si bontà, sco pe'l ressentimaint
A nus externâ; l'ingraziand svess per quels
Dolents, chi retschaivan il frttt da seis duns.

Guinchind usche Jebus tenor il comand

Passettan vers chasa, divect nel levant;
Chatfand là algrezia, virtiid, Jideltà,
Chi rendci ün pövel felic' e beà.

Cliasper, Melclier e Baltisur:
Ed uossa girain nus pertot reveland

Las grandcts rardats a saliid da quist mond,
Tras qualas, ün chatta sgiirezz' e confort,
Chi spordsch' al renturo felice la sort. -

-ONCLUSIUN.

L'uman, eiv pvincipia d'incognit pajais
Si'eva tevvestva, sco'ls magis, ils tvais

Avdits viandaus luv viadi nel mond.

Nel cour s'a faraigl' as svillupa l'infant
Al bvatsch della mamm' u in mez seis fvadgliunz,
Guavdant ils ogetts, chi al cvoudan nels ögls.
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Pertot ais algrezia pev el da giodaiv,
In chas' e sü'l liber, pertot ais plaschaiv.

Plii tard poi spassegin allura il mat
Sot chüra, u pür vi'al man da seis bap
Pro oters plaschairs e pro oter dalet,
Con scvivev e lejev in seis cudeschet,
11 che, disvillupa memorg' e tallent,
Chi svessa l'impriman a star plü atent.

Rivà qua giuvnot schi s'augmaint il savaiv,

Egual sco seis physic a forz' e podair
Usche, ch'el as ris-ch' a plü ot refletar,
Sur cJiosa plü serio — ün oter giovar.
El stübgia scienz' u abratscha l'artist,
Impvend'ün manster, u dafatta linguist,
Per ir nella vitta, seis pan per tscherchar

Usclie, cha seis river Jin qui, füt — cjiovar. —
Ed uossa qua giuven va'l oura nel mond,

Sü'l cuors della vitta pertot viagiand;
El ais, — u dess esser lapro bain guidà,
Per f'av ressistenza als mals — derasà —
Ch'invidan u taintan con tants labyrints
A pro, da curromper ils melders custüms.

El fuorma famiglia, in mez bön e mal,
Ma'l cuors da s'a vitta ais saimper egual
Tessüda d'intops, — pro ingians e rampigns
Intanter umans traditurs e maligns,
Chi tscherchan intriguas semnand pertot nuvs,
Co'l extern dad angels e l'intern da lufs.

Pero, pro l'Jtoin nöbel non tacJia Vascrögn

Siand, ch'el refletta e's tscherna il bön;
El segua la staila — sco'ls magis contin

E riva qua tandem al punct seis destin. —
Qua vegl e chanuos poi, s'prepar' el containt

Al cuolm del viadi, per ogni vivaint;
Sadoull' dalla stainta in seis viagiar
Sco'ls magis, — non pens' el plü qui da tuornar;
Cambiand cognoschenscha, surtrat da s-chürdüm
A pro sapienza, con l'eterna glüm;
Cambiand il tervestev, d'insidias e mal
Pro pasch ed algrezia, co'l celestial. —
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Quist ais vairamaing stctt il senn del poet

II qual la vardct, qui con fabla niasdet,

Aciò, chn'l lectur qui as possa scleriv

A pvo la vavda, sco püv eiv da guinchiv
II mal. — chi semnà fttt qua saimper nel mond,
Per as perchürav — e tschevchav inavant
La glüin, clii splendura surtot clerità,
Per Jwz c per saimper in eternità. —

Org. Vna 10 Marz 1890.
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